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Datos Técnicos.Technical data

Operating voltage

Switching capacity

Stand-by power

Detection area

Hold time

Stand-by period

Stand-by dimming level

Daylight threshold

Microwave frequency

Mounting height

Detection range

Operating temperature

IP rating

Incandescent lamp: Max:800W (120-220Vac),Max：1000W (220-240Vac)
Controlgear: Max:400W (120-220Vac),Max：800W (220-240Vac)

<1W

25%/50%/75%/100%

5s/30s/1min/3min/5min/10min/20min/30min

0s/10s/30s/1min/5min/10min/30min/+∞

10%/20%/30%/50%

2Lux/10Lux/30Lux/50Lux/80Lux/120Lux/Disable

5.8GHz±75MHz

Max.15m/49.2ft

Max.ø16m/52.49ft

-35°C~+55 °C

IP65

Diagrama de Conexión. Wiring diagram
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Dimensions Unit:mm
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Después de la última detección, la 
luz se atenuará hasta el nivel de 
atenuación en stand by
(10%, 20%, 30% o 50%) después 
del tiempo de espera.
After last detection, the light will 
be dimmed down to the stand-by 
dimming level
(10%,20%,30% or 50%) after 
holdtime.

Despues de transcurrido el 
tiempo de espera, se apaga la 
luz. After the stand-by period, 
light OFF.

Con suficiente luz natural, 
incluso cuando se detecta 
movimiento, la luz 
permanece apagada.

With sufficient daylight, even 
when motion detected, light 
remains OFF. 

Con luz diurna insuficiente, 
cuando se detecta 
movimiento, se enciende la 
luz.
With insufficient daylight, 
when motion detected, light 
ON. 

Usos. Application
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2s The button “Test (2s)” is for testing purpose after commissioning.Pressing this
button, the sensor goes to test mode ( hold time is only 2s ) 

Attention
1.  Light turns on when sensor is wired correctly. 

2.  When using on/off button, the rest setting buttons don't work.

3.  Press "Auto Mode", "APPly" or "Reset" button before setting 

detection range, holdtime, daylight threshold, standby dimming level and 

standby period, sensor flickers after receiving signals. 

4. Every change will be automatically saved.

5.  "Start" and "Memory" operation doesn't affect sensor working, “Apply" 

does. 

6. How to use "Memory" mode:

·  Press "Start", then set parameters in each of the five zones(Detection area，Hold time， Stand-

by dimming level，Stand-by period，Daylight sensor), then press "Memory" to memorize the 

settings; press "Apply" to control required sensors. 

·  Press ” Apply" without "Memory" makes all settings just for one time. 

·  All Settings should be done within 30S, otherwise it has to start over. 

Memory

1. To adjust brightness 10-100% in on/off mode.
2. To adjust highest brightenss 60-100% in sensor mode.

Start
Press "Start" to customize scene, users can change detection range, daylight threshold, 
holdtime, standby dimming level and standby   period.

1. Press "Memory" to save all the settings.

2. The settings remained as the last time if not get resetted values. 

Apply
1. Press "Apply" to deliver the saved setting.
2. Settings should be done within 30S, otherwise it exits memory mode. 

ON/OFF
Press the “On/off” button, the light keeps permanently on or off.
Press “Auto Mode” , “Reset” or “Apply” buttons to quit from this mode.

Flick after press any button

Auto Mode
Press “Auto Mode” button, the sensor starts to work and all settings remain the same before 
the light gets switched on/off.

Reset
1、Press "Reset" button, change brightness to max level. 
2、Press “Reset” button, products with DIP switch will be controlled by DIP switches; 
otherwise all the setting will be just initial, that is 100% detection range,hold time 5S, no 
stand-by time and daylight threshold disabled.

Flick only after press "Apply" button

+/-

Press to define detection area 100%/75%/50%/25%.

Hold time
Press to define holdtime 5s/30s/1min/3min /5min/10min/20min/30min 

Stand-by dimming level 
Press to define stand-by dimming level 10%/20%/30%/50%.

Stand-by period
Press to define stand-by period  0s/10s/30s/1min/5min/10min/30min/+∞
Note: “0s” means no standby period; “+∞” means unlimited standby period.

Daylight threshold
Press to define daylight level 2Lux /10Lux /30Lux/50Lux/80Lux/120Lux/Disable.
Note: Disable means light will be turned on once sensor detects movement, regardless of the ambient 
lux.

Test
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Attention
1. La luz se enciende cuando el sensor está conectado correctamente.
2. Cuando se utiliza el botón de encendido / apagado, el resto de los botones de 
ajuste no funcionan.
3. Pulse el botón "Modo automático", "APPLY" o "Reset" antes de ajustar el rango 
de detección, el tiempo de espera, el umbral de luz diurna, el nivel de atenuación de 
espera y el período de espera, el sensor parpadea después de recibir las señales.
4. Cada cambio se guardará automáticamente.
5.  La operación "Inicio" y "Memoria" no afecta al funcionamiento del sensor, 
"Aplicar" sí.

6. Cómo utilizar el modo "Memoria":
1. Pulse "Inicio", luego establezca los parámetros en cada una de las cinco zonas (área de 

detección, tiempo de espera, nivel de atenuaciónenespera,período de espera, sensor de 
luzdiurna), luego presione "Memoria" para memorizar los ajustes; presione "Aplicar" para 
controlar los sensores requeridos.

2. Pulse "Aplicar" sin "Memoria" realiza todos los ajustes solo por una vez.
3.  Todos los ajustes deben hacerse dentro de 30S, de lo contrario tiene que empezar de 

nuevo.   

Memory

1. Para ajustar el brillo 10-100% en el modo de encendido / apagado.
2. Para ajustar máxima iluminación 60-100% en el modo de sensor.

Start
Pulse "Inicio" para personalizar la escena, los usuarios pueden cambiar el rango de 
detección, el umbral de luz diurna, el tiempo de espera, el nivel de atenuación en espera y el 
período de espera.

1. Pulse "Memoria" para guardar todos los ajustes.
2. Los ajustes se mantendrán como la última sesión si no se restablecieron los valores
Apply

1. Pulse "Aplicar" para establecer el ajuste guardado.
2. Los ajustes deben hacerse dentro de 30S, de lo contrario sale del modo de memoria.

ON/OFF
Pulse el botón "On/off", la luz se mantiene permanentemente encendida o apagada.
Pulse los botones "Modo automático" , "Restablecer" o "Aplicar" para salir de este modo.
Parpadeo después de pulsar cualquier botón

Auto Mode
Pulse el botón "Modo automático", el sensor comienza a funcionar y todos los ajustes 
siguen siendo los mismos antes de que la luz se encienda / apague.

Reset
1-Pulse el botón "Reset", cambie el brillo al nivel máximo.
2-Pulse el botón "Reset", los productos con interruptor DIP serán controlados por 
interruptores DIP; de lo contrario todo el ajuste será el de inicio, es decir, 100% rango de 
detección, tiempo de espera 5s, tiempo de espera y umbral de luz diurna desactivados.
Parpadeo sólo cuando pulse el botón "Aplicar"
+/-
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Detection Area

Pulse para definir el área de detección 100%/75%/50%/25%.

Hold time
Pulse para definir el tiempo de espera 5s/30s/1min/3min /5min/10min/20min/30min

Stand-by dimming level 
Pulse para definir el nivel de atenuación en espera 10%/20%/30%/50%.

Stand-by period
Pulse para definir el período de espera 0s/10s/30s/1min/5min/10min/30min/+
Nota: "0s" significa que no hay período de espera; "+" significa período de espera ilimitado.

Daylight threshold
Pulse para definir el nivel de luz diurna 2Lux /10Lux /30Lux/50Lux/80Lux/120Lux/Deshabilitar.
Nota: Desactivar significa que la luz se encenderá una vez que el sensor detecte movimiento, 
independientemente del lux ambiental.

Test

 El botón "Prueba (2s)" es para hacer pruebas después de la puesta en marcha. Al pulsar este 
botón, el sensor pasa al modo de prueba (el tiempo de espera es de sólo 2s)

2S 
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